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EUROOPA EESSÕNA 

Rahvusvahelise standardi ISO 17993:2002 „Water quality - Determination of 15 polycyclic aromatic 
hydrocarbons (PAH) in water by HPLC with fluorescence detection after liquid-liquid extraction“, mille on 
koostanud ISO tehniline komitee ISO/TC 147 „Water quality“, on Euroopa standardina üle võtnud tehniline 
komitee CEN/TC 230 „Water analysis“, mille sekretariaati haldab DIN. 

Euroopa standardile tuleb anda rahvusliku standardi staatus kas identse tõlke avaldamisega või 
jõustumisteatega ja sellega vastuolus olevad rahvuslikud standardid peavad olema kehtetuks tunnistatud 
hiljemalt 2004. a maiks. 

CEN-i/CENELEC-i sisereeglite järgi peavad Euroopa standardi kasutusele võtma järgmiste riikide 
rahvuslikud standardimisorganisatsioonid: Austria, Belgia, Hispaania, Holland, Iirimaa, Island, Itaalia, 
Kreeka, Luksemburg, Malta, Norra, Portugal, Prantsusmaa, Rootsi, Saksamaa, Slovakkia, Soome, Šveits, 
Taani, Tšehhi Vabariik, Ungari ja Ühendkuningriik. 

Jõustumisteade 

CEN on dokumendi ISO 17993:2002 teksti muutmata kujul üle võtnud Euroopa standardina. 

MÄRKUS Normiviited rahvusvahelistele väljaannetele on loetletud lisas ZA (normlisa).  
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EESSÕNA 

ISO (International Organization for Standardization) on ülemaailmne rahvuslike 
standardimisorganisatsioonide (ISO rahvuslike liikmesorganisatsioonide) föderatsioon. Tavaliselt 
tegelevad rahvusvahelise standardi koostamisega ISO tehnilised komiteed. Kõigil rahvuslikel 
liikmesorganisatsioonidel, kes on mingi tehnilise komitee pädevusse kuuluvast valdkonnast huvitatud, on 
õigus selle komitee tegevusest osa võtta. Selles töös osalevad ka ISO-ga seotud rahvusvahelised riiklikud 
organisatsioonid ning vabaühendused. Kõigis elektrotehnika standardimist puudutavates küsimustes teeb 
ISO tihedat koostööd Rahvusvahelise Elektrotehnikakomisjoniga (IEC). 

Rahvusvahelised standardid kavandatakse ISO/IEC direktiivide 3. osas esitatud reeglite kohaselt.  

Tehniliste komiteede põhiülesanne on rahvusvaheliste standardite koostamine. Tehnilistes komiteedes 
vastuvõetud rahvusvahelised standardikavandid saadetakse hääletamiseks rahvuslikele 
liikmesorganisatsioonidele. Avaldamine rahvusvahelise standardina nõuab, et hääletusel osalenud 
rahvuslikest liikmesorganisatsioonidest kiidaks selle heaks vähemalt 75 %. 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et dokumendi mõni osa võib olla patendiõiguse objekt. ISO ei 
vastuta sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise ega selgumise eest. 

ISO 17993 on koostanud tehnilise komitee ISO/TC 147 „Water quality“ alamkomitee SC 2 „Physical, 
chemical and biochemical methods“. 

Selle rahvusvahelise standardi lisad A ja B on ainult teatmelisad.  
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SISSEJUHATUS 

Polütsüklilisi aromaatseid süsivesinikke (PAH) leidub peaaegu igat tüüpi vees. Need ühendid on 
adsorbeerunud tahketele ainetele (setted, hõljuv aine) ja lahustunud vedelas faasis. 

Mõned PAH-id on teadaolevalt või kahtlustatavalt vähki tekitavad. Nõukogu direktiivis 98/83/EÜ olmevee 
kvaliteedi kohta on benso(a)püreeni maksimaalseks lubatud sisalduseks 0,010 µg/l ja nelja määratletud 
PAH-i [benso(b)fluoranteen, benso(k)fluoranteen, benso(ghi)perüleen, indeno(1,2,3-cd)püreen] summa 
puhul 0,100 µg/l. 
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HOIATUS! Mõned mõõdetavad ühendid on eeldatavasti kantserogeensed. Atsetonitriil ja heksaan 
on mürgised. 

Selle rahvusvahelise standardi kasutajad peaksid olema tuttavad tavapärase laboripraktikaga. See 
rahvusvaheline standard ei ole mõeldud kõigi selle kasutamisega seotud ohutuse aspektide 
käsitlemiseks, kui neid on. Kasutaja vastutab sobilike riiklike nõuetele vastavate ohutus- ja 
töötervishoiumeetmete rakendamise eest. 

1 KÄSITLUSALA 

See rahvusvaheline standard kirjeldab meetodit, mis kasutab kõrgefektiivset vedelikkromatograafiat 
(HPLC) fluorestsentsdetektoriga pärast vedelik-vedelik ekstraheerimist 15 valitud PAH-i (vt tabel 1) 
määramiseks joogi- ja põhjavees massikontsentratsioonides üle 0,005 µg/l (iga üksiku ühendi kohta) ja 
pinnavees massikontsentratsioonides üle 0,01 µg/l. 

See meetod sobib mõningate muudatustega ka reovee analüüsimiseks. Seda meetodit võib rakendada ka 
teiste PAH-ide puhul, eeldusel, et meetod on iga juhtumi jaoks valideeritud. 

2 NORMIVIITED 

Allpool nimetatud normatiivsed dokumendid sisaldavaid sätteid, mis läbi viidete selles tekstis kujutavad 
endast selle rahvusvahelise standardi sätteid. Dateeritud viidete hilisemad muudatused ja uustöötlused ei 
rakendu. Siiski julgustakse sellel rahvusvahelisel standardil põhinevate kokkulepete osapooli uurima 
võimalust rakendada allpool viidatud normatiivsete dokumentide kõige uuemaid väljaandeid. Dateerimata 
viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim väljaanne. ISO ja IEC liikmed hoiavad alal registreid hetkel 
kehtivatest rahvusvahelistest dokumentidest. 

ISO 5667-2. Water quality — Sampling — Part 2: Guidance on sampling techniques 

ISO 5667-3. Water quality — Sampling — Part 3: Guidance on the preservation and handling of samples 

ISO 8466-1. Water quality — Calibration and evaluation of analytical methods and estimation of 
performance characteristics — Part 1: Statistical evaluation of the linear calibration function 

3 PÕHIMÕTE 

Veeproovis olevad PAH-id ekstraheeritakse veest heksaaniga. Ekstrakt kontsentreeritakse aurustamise 
teel ja jääk lahustatakse HPLC analüüsiks sobivas solvendis. 

Vajaduse korral puhastatakse pinnavee või rohkem saastunud veeproovide ekstraktid enne analüüsi 
silikageeliga. 

PAH-id eraldatakse HPLC abil sobiva statsionaarse faasiga, kasutades gradientelueerimist. Tuvastamine ja 
kvantifitseerimine toimub fluorestsentsdetektoriga, kasutades lainepikkuse programmeerimist nii 
ergastus- kui ka neelduvuslainepikkuse jaoks. 

MÄRKUS Kui on vaja määrata ainult piiratud arv PAH-e, saab eraldamise läbi viia ka isokraatilistes tingimustes. 
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